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M A N U A L  D E  
INSTRUCCIONES

    CALEFACTOR DE  GAS 
      PARA  PATIO TIPO  PIRAMIDAL 

Modelo: LPQ41-GE
Conserve las instrucciones para futuras consultas



POR FAVOR LEA LAS SIGUIENTES NORMAS DE SEGURIDAD ANTES DE UTILIZAR EL CALEFACTOR. 

PARA SU SEGURIDAD 
Si huele a gas 
1- Cierre el paso de gas al aparato.
2- Apague cualquier llama abierta.
3- Si el olor persiste, llame inmediatamente a su proveedor de gas o a los bomberos.

PARA SU SEGURIDAD 
1- No almacene, ni utilice gasolina u otros vapores y líquidos in�amables cerca de este 
    o cualquier otro aparato
2- Un tanque para gas LP no conectado para su uso, no se almacenará en el interior 
    de este calefactor o de cualquier otro aparato.

 
1) Para uso al aire libre o en áreas ampliamente ventiladas.
2) Un área ampliamente ventilada debe tener un mínimo del 25% de la super�cie abierta.
3) La super�cie es la suma de las dimensiones de las paredes.

ADVERTENCIA: Una instalación, ajuste, modi�cación, servicio o mantenimiento 
                    incorrectos pueden causar lesiones o daños materiales. 
Lea detenidamente las instrucciones de instalación, funcionamiento y mantenimiento 
antes de instalar o reparar este equipo.

Normas de seguridad y advertencia

ADVERTENCIA
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Garantiza este producto, CALEFACTOR DE AMBIENTE PARA PATIO TIPO: PIRAMIDAL
       
Contra defectos de mano de obra y materiales, siempre y cuando lo reciba en su empaque original, aceptándose en común 
acuerdo que a criterio de Industrias Lennox de México, S.A. de C.V., se reparará o reemplazará el producto o parte defectuosa sin 
cargo al comprador, siempre y cuando cumpla con las condiciones durante el periodo de garantía abajo indicado.

FECHA DE COMPRA:                      LUGAR DE COMPRA:                                              No. DE FACTURA:
MODELO:                                                        MARCA:                                                 No. DE SERIE:
NOMBRE DEL CLIENTE:
DIRECCIÓN:
CIUDAD Y ESTADO:                                                                         FECHA DE RECIBO DE PRODUCTO:

Los datos del modelo y No. de serie se encuentran en la placa de especificaciones.

PERIODO DE GARANTÍA

Limitada a 12 meses en todas sus partes y componentes.

El tiempo de garantía se establecerá a partir de la fecha de compra, y deberá coincidir con la fecha de la remisión o factura.

Excepciones:

Esta garantía no cubre: 

a) Mal funcionamiento cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales. 
b) Daños ocasionados por no operar su aparato conforme a las indicaciones del manual de operación.
c) Daños   ocas ionados   en   e l   apara to  por  no  dar le  los  manten im ien tos  p reven t i vos  suger idos  
   p o r  Industrias Lennox de México, S.A. de C.V.
d) Mal  funcionamiento  si  el  producto  ha  sido  reparado  o  alterado  por  personal  no  autorizado.

Procedimiento para hacer efectiva la garantía:

Para solicitar servicios de garantía, refacciones, asesoría o sugerencias, acuda o llame al centro de servicio autorizado de su 
localidad o al distribuidor donde compró su unidad, o bien al departamento de servicios de esta empresa, ubicada en 
Blvd. Gustavo Díaz Ordaz km 339,  Col. Ind Unidad Nacional, Santa Catarina, Nuevo León, México, C. P. 66360, 
Tel.  01 (81) 8151 2700, trayendo consigo la factura or iginal,  el  producto o esta pól iza debidamente sel lada 
por el establecimiento donde lo compró.

SELLO DE LA TIENDA

PÓLIZA DE GARANTÍA
INDUSTRIAS LENNOX DE MÉXICO S.A. DE C.V.

Blvd. Gustavo Díaz Ordaz km 339, Col. Ind Unidad Nacional
Santa Catarina, Nuevo León, México, C. P. 66360 



Si el calefactor presenta algún defecto o problema de montaje o uso, no intente modificarlo usted mismo, 
póngase en contacto con su proveedor o distribuidor para solucionarlo.
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LISTA DE COMPROBACIÓN DE PROBLEMAS
Problema

El piloto no se enciende

El piloto no permanece 
encendido

El quemador no 
se enciende

 - La válvula de gas puede 
   estar  CERRADA 
 - Tanque de gas LP vacío 
 - A b e r t u r a   o b s t r u i d a
 - A i re  en  e l  s is tema de 
   alimentación 
 - C o n e x i o n e s   s u e l t a s

 - A b r i r  l a  v á l v u l a  d e  g a s
 
 - Rel lene Tanque de gas LP
 - Limpie o sustituya la abertura
 - Purgue el aire de las tuberías
 
 - Compruebe todos los accesorios

 - S u c i e d a d   a l re d e d o r  
   del  pi loto 
 - C o n e x i o n e s   s u e l t a s  
 - Termopar  defectuoso 
 - Fuga de gas en la línea
 - Falta de presión de gas

 - L i m p i a r   l a   z o n a   s u c i a
 
 - Apretar   las   conex iones
 - S u s t i t u i r  e l  t e r m o p a r
 - Comproba r   conex iones
 - Tanque para gas casi vacío. 
    Rellene el Tanque de gas LP

  - L a  p r e s i ó n  e s  b a j a  
  - Aper tura   b loqueada 
  - Control no esta en (PILOTO) 
  - Termopar  defectuoso 
  - Piloto doblado 
     No está en el lugar correcto

   - Tanque para gas casi vacío. 
     Rellene Tanque de gas LP 
   - Retire y l impie
   - Gire la válvula de control 
     a la posición (PILOTO)
   - Sus t i t uya   e l   t e rmopa r
   - Coloque el piloto correctamente 
      y reintentar

Causa probable Solución



Lea las instrucciones antes de la instalación y el uso. 

- Este calefactor debe instalarse y el tanque para gas LP debe almacenarse de acuerdo 

  con la normativa vigente.

- No obstruya los orificios de ventilación del alojamiento del tanque para gas LP.

- No mueva el calefactor cuando esté en funcionamiento.

- Cierre la válvula del tanque para gas LP o del regulador antes de mover el calefactor.

- La tubería o la manguera flexible deben cambiarse dentro de los intervalos prescritos.

- Utilice únicamente el tipo de gas y el tipo de tanque para gas LP especificados 

  por el fabricante; El tanque para gas LP utilizado con su calefactor de patio debe 

  cumplir con los siguientes requisitos:

  Compre  tanques  para  gas  LP  sólo  con  estas  medidas  requeridas:

  (31.8cm)  (diámetro)  x  58cm)  (alto)  con  una  capacidad  máxima  de  15kg.

- En caso de viento violento se debe prestar especial atención para evitar 

  la inclinación del calefactor.

- No conecte el tanque para gas LP directamente a el calefactor sin regulador.

- Este aparato no es convertible a otro tipo de gas.

- Nunca debe instalarse en lugares donde no exista una circulación y/o

  ventilación de aire.

- Debe instalarse alejado de materiales inflamables.

- Es posible retirar la tapa del alojamiento sin la necesidad de herramientas. 

ADVERTENCIA
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11. Conecte la manguera de gas y el regulador, 
a   c o n t i n u a c i ó n ,  c o n e c t e   e l   re g u l a d o r  
a l  tanque para gas LP.

                ADVERTENCIA:  Asegúrese  de  que
            la  manguera no entre en contacto 
            con  n inguna  super�c ie  somet ida  
            a  a l t a s  t e m p e r a t u r a s ,  y a  q u e  d e  
            l o  c o n t r a r i o  p o d r í a  d e r r e t i r s e  
            y  p ro v o c a r  u n  i n c e n d i o .

ADVERTENCIA: Debe realizarse una prueba de hermeticidad anualmente y cada vez que se 
                         conecte un tanque para gas LP o se sustituya una pieza del sistema de gas.

12. Comprobación de fugas.

ADVERTENCIA: No uti l ice nunca una l lama abierta para comprobar si hay fugas de gas. 
                         Asegúrese de que no haya chispas, ni llamas abiertas en la zona mientras 
                         comprueba si hay fugas. Las chispas o l lamas abiertas pueden provocar 
                         un incendio o una explosión, daños materiales, lesiones corporales graves 
                         o incluso la muerte.

Prueba de Hermeticidad: Debe real izarse antes del uso inicial anualmente y siempre que se sust i tuya o repare  
cualquier componente de gas no fume mientras realiza esta prueba y elimine todas las fuentes de ignic ión consulte 
e l  d iagrama de prueba de hermet ic idad para  conocer  las  zonas que deben comprobarse gire todos los controles 
de los quemadores a la posición, abra la válvula de suministro de gas.

 Apl ique con un cepi l lo  una soluc ión de agua y  jabón l íqu ido a partes iguales en todas las juntas,  c o n e x i o n e s  
 de  las  vá lvu las  y  conectores  de  las  mangueras  de l  regu lador.

 Apr ie te  la  junta  sue l ta  o  sust i tuya la  p ieza por  ot ra  recomendada por  e l  depar tamento de  a tenc ión  a l  c l ien te  
 y  haga  inspecc ionar  e l  ca le fac to r  de  ex te r io r  por  un  ins ta lador  de  gas  cer t i �cado.

Si no se puede detener la fuga, cierre inmediatamente el  suministro de gas, desconéctelo y  h a g a  i n s p e c c i o n a r  
e l  c a l e f a c t o r  d e  p a t i o  p o r  u n  i n s t a l a d o r  o  d i s t r i b u i d o r  d e  g a s  cer t i�cado.  No ut i l ice el  calefactor de pat io 
hasta  que se  haya  cor reg ido la  fuga .

STOP
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Conexión 
Manguera - Regulador

Conexión   
Regulador - Tanque para gas



JJ Destornillador
 Phillips

x 1

JJ Destornillador
 Phillips

x 1

Tornillo
 3/16”

x 8

x 1

x 1

x 1

DD

Cadena

KK

MM

Perilla

Tornillo
M4 x 6 mmLL
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9. Fi je los tres paneles laterales al calefactor 
con 18 torni l los de 3/16".
Nota : No  cubra  la  parte f rontal  donde está 
el  mando de control .

Equipo Utilizado.

10. Ins ta le  la  per i l l a  con e l  to rn i l lo   M4X6.  
Cuelgue la  cadena en e l  or i�c io de la  ca ja  
de control y coloque el gancho del panel frontal 
en los ori�cios de la placa inferior.

Equipo Utilizado.

LL

KK

MM

HH



LEA ATENTAMENTE LAS SIGUIENTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ANTES DE UTILIZAR EL CALEFACTOR.
- No  uti l ice  el  calefactor  de  exterior  para interiores, ya  que  puede  causar  daños  personales  o  m a t e r i a l e s .
- Este  calefactor  de  exterior  no  está  diseñado  para  ser  instalado  en  vehículos  de  recreo  y/o  embarcaciones.
- La   ins ta lac ión   y   reparac ión   debe  ser   rea l i zada  por   un   técn ico   ca l i�cado.
- Una  instalación,  ajuste  o  modi�cación  inadecuados  pueden  causar  lesiones  personales  o  daños  materiales.
- No intente alterar el  calefactor de ninguna manera.
- No sust i tuya nunca el  regulador por otro que no sea el  recomendado de fábrica. No almacene ni ut i l ice gasolina 
  u otros vapores o l íquidos in�amables en el calefactor.
- Todo el sistema de gas, la manguera, el regulador, el piloto o el quemador deben ser inspeccionados para detectar 
  f ugas  o  daños  an tes  de su uso y al menos una vez al año por un técnico cali�cado.
- Todas las pruebas de fugas deben realizarse con una solución jabonosa. 
- N o  u t i l i c e  n u n c a  u n a  � a m a  a b i e r t a  p a r a  c o m p ro b a r  f u g a s .
- No utilice el calefactor hasta que se hayan comprobado todas las conexiones.
  C ie r re   i nmed ia tamente   l a   vá lvu la   de l   tanque   para   gas  LP.
  Si  la  fuga  está  en  la  conexión  manguera / regulador: apriete  la  conexión  y  realice  otra  prueba  de  fugas. 
  Si  siguen  apareciendo  burbujas, devuélvala  al  lugar  donde  la  compró. 
  Si la fuga está en la conexión Regulador / Válvula del tanque para gas LP: desconecte, vuelva a conectar y realice otra 
  comprobación de fugas. Si continúan apareciendo burbujas después de varios intentos, la válvula del tanque para gas LP 
  está defectuosa y debe devolverse al lugar de compra del tanque para gas LP.
- No t ransporte e l  ca lefactor  mientras esté en funcionamiento.
- No mueva el  calefactor después de apagar lo hasta que se haya enfr iado la temperatura.
- Mantenga la abertura de venti lación de la válvula del tanque para gas LP l ibre y sin residuos.
- No pinte la pantal la radiante, el panel de control,  ni el  re�ector de la parte superior.
- El  compartimento  de  control, el  quemador  y  los  conductos  de  aire  de  circulación  del  calefactor  deben  mantenerse  limpios.
  Puede ser necesaria una l impieza frecuente.
- El tanque para gas LP debe cerrarse cuando el calefactor no esté en uso.

Revise el calefactor inmediatamente si ocurre cualquiera de las siguientes situaciones:
- El calefactor no alcanza la temperatura.- El quemador hace ruido de estallido durante el uso (un ligero ruido es normal cuando el quemador está apagado).
- Olor a gas en conjunción con una inclinación amarilla extrema de las flamas del quemador.
- El conjunto regulador / manguera de gas LP debe estar ubicado fuera de vías donde las personas puedan tropezar con él o en un área donde la manguera 
  no esté sujeta a daños accidentales.
Todo protector u otro dispositivo de protección retirado para el mantenimiento del calefactor debe volver a colocarse antes de poner en funcionamiento 
el calefactor . Los adultos y los niños deben mantenerse alejados de la superficie a alta temperatura para evitar quemaduras o que se prenda la ropa.

• Los niños deben ser supervisados cuidadosamente cuando estén en el área del calefactor.
• La  ropa  u  otros  materiales  inf lamables  no  deben  colgarse  del  calefactor,  ni   colocarse  encima  o  cerca  del  mismo.
• Para cambiar el tanque de gas LP, hágalo en una zona bien ventilada, lejos de cualquier fuente de ignición (velas, cigarrillos, otros aparatos 
        que produzcan flamas, ...); revise la manguera.
• Comprobar que la junta del regulador está correctamente colocada y puede cumplir su función como muestra la foto de la derecha; para no obstruir 
       los orificios de ventilación del tanque de gas LP.
• Para cerrar el suministro de gas en la válvula del tanque para gas LP o del regulador después de su uso; En caso de fuga de gas, no se utilizará 
        el calefactor o si se enciende, se cerrará la conexión de la manguera de suministro de gas / regulador y la conexión del regulador / tanque para gas LP 
      se invest igará y rect i f icará e l  ca lefactor  antes de volver  a  uti l izarlo. 
• Comprobar la manguera al menos una vez al mes cada vez que se cambie 
        e l  tanque para gas LP o cada vez antes de un largo t iempo sin uso.
• Si muestra signos de agrietamiento, rajadura u otro deterioro, se cambiará por una 
       manguera nueva de la misma longitud y calidad equivalente; El uso de este
       calefactor en  lugares  cerrados  puede  ser  peligroso  y  está  PROHIBIDO.
• Lea las instrucciones antes de util izar el calefactor. El calefactor debe 
       instalarse de  acue rdo  con  l a s  i n s t rucc i ones  y  l a  no rma t i v a  l o ca l .
• P a r a  l a  c o n e x i ó n  d e  l a  m a n g u e r a  y  e l  r e g u l a d o r ,  consulte la foto 
      que se muestra a la  derecha.
• Es t e   p roduc to   con t i ene   p i l a s   pequeñas .  La   i nges t i ón   de   p i l a s   pequeñas   puede   causa r   P E L I G R O  D E  C H O Q U E .  
• Busque atención médica inmediata s i  se tragan o inhalan las pi las.  Mantenga a los niños a le jados de las pi las pequeñas .
• E l  t a n q u e  p a r a  g a s  L P ,  d e b e  c e r r a r s e  c u a n d o  e l  c a l e f a c t o r  n o  e s t é  e n  u s o .
• Revise  e l   calefactor  inmediatamente  s i   ocurre  cualquiera  de  las  s iguientes  s i tuaciones.

PRECAUCIÓN

1

REGULADOR
DE PRESIÓN

MANGUERA

TANQUE PARA 
GAS LP



1. El calefactor es principalmente para uso en exteriores. Asegúrese 
    siempre de que haya una ventilación adecuada de aire fresco.
2. Mantenga siempre una distancia adecuada a los materiales 
    combustibles no protegidos, es decir 100 cm en la parte superior 
    y 100 cm en los laterales como mínimo.
3. El  calefactor  debe  colocarse  sobre  suelo  nivelado  y  �rme.
4. No utilice nunca el calefactor en una atmósfera explosiva, como en zonas 
   donde se almacene gasolina u otros líquidos o vapores in�amables.
5. Para proteger el calefactor del viento fuerte, �je la base 
   al suelo con tornillos.

. Utilice únicamente gas propano, butano o sus mezclas.

. El regulador de presión y el conjunto de mangueras que se utilicen deben ajustarse a los códigos 
  locales estándar.
. La instalación debe ajustarse a los códigos locales o, en ausencia de códigos locales, a la norma 
  para el almacenamiento y manipulación de gas LP.
. Un tanque para gas LP abollado, oxidado o dañado puede ser peligroso y debe ser revisado 
  por su proveedor de tanques. No utilice nunca un tanque para gas LP con una conexión 
  de válvula dañada.
. El tanque debe estar dispuesto para permitir la extracción de vapor del cilindro de operación.
. No conecte nunca un tanque para gas LP, sin regulador de presión al calefactor.

Las conexiones de gas del calefactor se someten a una prueba de hermeticidad en fábrica antes
de su envío. Debe realizarse una comprobación completa de la hermeticidad del gas en el lugar 
de instalación debido a un posible manejo incorrecto durante el envío o a la aplicación de una presión 
excesiva al calefactor.

Prepare  una  so luc ión  j abonosa  con  una  pa r te  de  de te rgen te  l í qu ido  y  una  pa r te  de  agua .  
La  solución  jabonosa  puede  apl icarse  con  una  esponja,  un  cepi l lo  o  un  t r a p o .  
E n  c a s o  d e  f u g a  a p a re c e r á n  b u r b u j a s  d e  j a b ó n .
El   calentador   debe   comprobarse   con   el   tanque   de   gas   LP   l leno.
Asegúrese  de  que  la   vá lvu la   de  contro l   de  segur idad  está  en  la   pos ic ión  Apagado .
Abra el suministro de gas.
En  caso  de  fuga, cierre  el  suministro  de  gas. 
Ap r i e t e   las  conexiones  que  presenten  fugas  y,  a cont inuación,  abra e l  sumin ist ro de gas 
( v u e l v a  a  re a l i z a r  l a  c o m p ro b a c i ó n ) .
Nunca real ice la prueba de fugas mientras fuma.

SOPORTE Y UBICACIÓN DEL CALEFACTOR
TECHO 

100 cm 
100 cm 

P

A

R

E

D 

REQUISITOS DE GAS

PRUEBA DE FUGAS

2



JJ Destornillador
 Phillips

x 1

x 4

Tornillo
 3/16”

x 8DD

HH Abrazadera 
de fijación
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7. Instale  con  cuidado  el  tubo  de  vidrio 
levantándolo e introduciéndolo por el ori�cio 
central  de la placa superior.  Asegúrese de 
que el anil lo de sil icona negro está �jado al 
borde infer ior  del  tubo de vidr io,  ta l  como 
se i lustra. Deslice el tubo de vidrio a través 
del ori�cio de la cubierta de la placa inferior 
y sobre la placa central.Compruebe y asegúrese 
de  que  e l   tubo  de v idr io está colocado 
cor rectamente   y   cubre   comple tamente  
el ori�cio central de la placa central .

8. Montaje  de  la  protección.
Cuelgue  los  ganchos  de  la   protección 
en  los  ori�cios  de  los  soportes.
F i j e   l a s   p ro t e c c i o n e s   a   l o s   s o p o r t e s  
con  4  to r n i l l os  de  3 /16" .

Equipo Utilizado.

7

8

ADVERTENCIA: E l  an i l l o  de  s i l i cona  negro  
debe estar antes de poner en funcionamiento 
el calefactor.

Para facilitar la instalación: 
Coloque 

el anillo de silicona 
negro en la placa 

central y, a continuación, 
instale el tubo de vidrio. 

Asegúrese de que 
el borde del tubo 

de vidrio se asiente 
�rmemente en el anillo 

de silicona negro.

Anillo 
de silicona 

negro

DD

HH

E



AA Tuerca
mariposa

X 3

X 6

X 3

JJ Destornillador 
 Phillips

Tornillo
3/16”

x 8

x 1

DD

BB Arandela
plana pequeña

CC Viga

B

5. Ensamble la pantalla de la l lama,al soporte 
superior.
Fije la pantalla de la llama al soporte superior 
con 8 pzs de tornil lo 3/16 ".

Equipo Utilizado.

5

66. Monte el re�ector en la pantalla de la llama.
Atorni l le   e l   perno  de 3 pzs en la pantal la  
de la l lama, después  ponga  el  re�ector  en 
el perno, y aprieta con la tuerca mariposa.

Equipo Utilizado.

10

DD

AA

BB

CC



Para encender el calefactor
1.  Abra  completamente  la  válvula  del  tanque  de  gas  LP.
2.  Pulse  y  gire  la  perilla  de control variable a la posición P I L O T O  (en sentido contrario 
     a las manecillas del reloj).
3.  Pu lse  la  per i l la  de cont ro l  var iab le  y  manténga lo  pu lsado durante  30 segundos.
     Pulse var ias veces e l  botón de encendido hasta que se encienda la l lama p i lo to . 
     Suelte el botón de control variable una vez encendida la llama piloto.
Nota:
Si se acaba de conectar un tanque para gas LP nuevo, espere al menos un minuto para que el a i re  
de la tubería de gas se purgue a través del ori�cio piloto.
Cuando encienda el piloto, asegúrese de que la perilla de control variable esté pulsado de forma 
continua mientras pulsa el botón de encendido.
La  perilla  de  control  variable  puede  soltarse  después  de  que  se  encienda  la  llama  piloto.
Si la l lama piloto no se enciende o se apaga, repita el paso 3.
4． Después de que se encienda la llama piloto, gire la perilla de control variable a la posición máxima 
     y déjelo así durante 5 minutos o más antes de girar el mando a la posición de temperatura deseada.

Atención: Compruebe que no hay roturas en el cristal antes de ponerlo en funcionamiento.

Para apagar el calefactor
1.   Gire la perilla de control variable a la posición PILOTO.
2.   Pulse y gire la perilla de control variabIe a la posición APAGADO.

3．  Cierre completamente la válvula del tanque de gas LP.

 Almacenamiento
1.   Cierre siempre la válvula de gas del tanque de gas LP después del uso o en caso de perturbación.
2.   Retire el regulador de presión y la manguera.
3.   Compruebe la hermeticidad de la válvula de gas y si presenta daños.
     (que se lo cambie su distribuidor de gas).
4．  Nunca almacene el tanque de gas LP líquido en un lugar cerrado, o en lugares sin ventilación 
     de aire adecuada. 

OPERACIÓN Y ALMACENAMIENTO

 Pi

loto
Apagado

Alta Baja

Perilla de control 
variable

Encendido

Encendido

Apagado:  El calefactor deja de funcionar
Alta:  Posición de temperatura máxima
Baja:  Posición de temperatura mínima
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- Limpie  las  super�cies  recubiertas  de  polvo  con  un  trapo  suave  y  húmedo. 
  No limpie el calefactor con productos de limpieza que sean combustibles o corrosivos.
- Retire los residuos del quemador para mantenerlo limpio y seguro para su uso.
- Cubra la unidad del quemador con la cubierta protectora opcional cuando el calefactor 
   no esté en uso.

LIMPIEZA Y CUIDADO

PARTES Y ESPECIFICACIONES
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73 cm

90 cm

Reflector

Pantalla de llama                                                    

Tubo de vidrio                                                          

Protector                                              

Soporte superior                                        

Panel frontal                                              

Panel lateral                                                                         

Soporte inferior                                  

Placa inferior                                        

65 cm

227 cm



3. 3.  Montar  el  cinturón  de  bloque.
Fije el cinturón de bloque a las 2 piezas de soporte 
inferior detrás de la puerta delantera, utilizando 
2 piezas de tornillo M5X12.

Equipo Utilizado.

4. M o n t e   e l   s o p o r t e   c e n t r a l .
Inserte  las  4  piezas  del soporte superior 
e n   e l   s o p o r t e   i n f e r i o r.  
F í j e l o s    c o n    8    t o r n i l l o s    d e    3 / 1 6 " .

Equipo Utilizado.

JJ Destornillador
 Phillips

Tornillo
M5 x 12 mm x 2

x 1

JJ Destornillador
 Phillips

x 1

GG

Tornillo
3/16”

x 8DD

L

GG

D

DD

3

4

9



1. Ensamble el conjunto de la rueda a la placa inferior. 
    Fije el conjunto de la rueda a la placa inferior 
    con 4 pernos M6X12 y 4 tuercas de brida M6.

2-1. Desenrosque el botón del interruptor, cargue la pila 
       pequeña, apriete el botón del interruptor.
2-2. Inserte  los  pasadores  de  la  base  en los agujeros 
       del soporte inferior, presione para asegurar los pasadores. 
Utilice 4 tornillos M5X12 para �jar el soporte inferior y la base.
Inserte  los  pasadores  de  la  caja de control en los agujeros 
del  soporte  superior,  presione  para asegurar los pasadores. 
Utilice  4  tornillos  de  3/16" para  �jar  el  soporte superior 
y la caja de control.

Equipo utilizado

PROCESOS DE ENSAMBLE
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DD Tornillo
  3/16”

JJ Destornillador 
 Phillips

EE Perno
M6 x 12 mm

II Llave de tuercas

Tornillo
M5 x 12 mmGG

Tuerca con brida
M6

X 4

X 4

X 4

X 4

X 1

X 1

FF
EE

J

OO

K

DD

GG

FF

MM

1

2
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A. Construcción y características
      Calefactor de terraza / jardín transportable con carcasa de depósito.
      Carcasa de acero con recubrimiento en polvo o de acero inoxidable.
      Conexiones de manguera de gas con abrazadera metálica (tapones roscados para Alemania).
      Emisión de calor por re�ector

B. Especificaciones:

• E l  conjunto de manguera y  regulador  debe cumpl i r  los  códigos loca les  estándar .
• L a   p r e s i ó n   d e   s a l i d a   d e l   r e g u l a d o r   d e b e   c u m p l i r   c o n   l a   c a t e g o r í a   d e  a p a r a t o  
      correspondiente en 2.74 kPa.
• Con jun to  regu lador  y /o  manguera  de  gas  de  100  cm de  long i tud  inc lu ido  en  e l  a p a r a t o ,  
     deben ser utilizados .
                 

Tipo infrarrojo, móvil
Para uso exterior
Marca: LENOMEX
Modelo: LPQ41-GE
Tipo de gas: L.P.
Capacidad calorífica mínima: 5.5 kW
Capacidad calorífica nominal: 11.7 kW
Presión normal de alimentación del gas L.P: 2.74 kPa
Inyector quemador: 1.75 mm (marcado en inyector .175) 
Inyector piloto: 0.18 mm

PRECAUCION
ESTE APARATO ES DE USO EXCLUSIVO PARA EXTERIORES

CALEFACTOR DE GAS PARA PATIO ( TIPO PIRAMIDAL )  

“Véase manual de operación e instalación”.
“Utilice únicamente el tipo de gas indicado”.

“Este aparato no es convertible a otro tipo de gas”.
“Nunca debe instalarse en lugares donde 

no exista una circulación y/o ventilación de aire. 
Debe instalarse alejado de materiales inflamables”.



     Herramientas necesarias:
     - Destornillador Philips con hoja mediana
     - Botella con solución jabonosa para la prueba de hermeticidad

Re�ector

Pantalla de llama

Tubo de vidrio

Soporte superior

Protector

Anillo de silicona negro

Panel lateral

Panel frontal

Manguera de gas
 

Caja de control

Soporte inferior

Cinturón de Bloqueo 

Conjunto de rueda

Placa inferior

 

PARTE             DESCRIPCIÓN                CANTIDAD

    A                         Reflector                         1
   B                  Pantalla de llama                  1

    C                     Tubo de vidrio                    1
    D                   Soporte superior                  4
    E                         Protector                        4

     F             Anillo de silicona negro             1
    G                      Panel lateral                      3

     H                      Panel frontal                     1
    I                   Manguera de gas                  1
    J                    Caja de control                    1
    K                   Soporte inferior                    4

EXPLOSIÓN DE PARTES
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PARTE                DESCRIPCIÓN             CANTIDAD

     L               Cinturón de Bloqueo             1
    M                 Conjunto de rueda              1
    N                    Placa inferior                    1
   

J

K

L

M

N

C

D

E

F

G

H

I

A

B

L ISTA DE  P IEZAS:



Contenido de herrajes (tamaño real)
     

COMPONENTES DE ENSAMBLE
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AA BB

Tuerca
mariposa
Cant. 3

Arandela
plana pequeña

Cant. 6

DD EE

II

JJ

Tornillo
  3/16”
Cant. 42

Tornillo
M5 x 12 mm

Cant. 6

Tuerca con brida
M6

Cant. 4

Cadena
Cant. 1

CC

Viga
Cant. 3

Destornillador Phillips
Cant. 1 (No se muestra 
en tamaño real).

Perno
M6 x 12 mm
Cant. 4

HH

KK MM

Abrazadera de
fijación Cant. 4

Llave de tuercas
Cant. 1 

(No se muestra 
en tamaño real).

Perilla
Cant. 1

GG

Tornillo
M4 x 6 mm

Cant. 1

LL

FF

(No se muestra en tamaño real).


